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EUROPA-PARLAMENTET OG R¯DET FOR DEN EUROP˘ISKE UNION
HAR �

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 156,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og Sociale
Udvalg,

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget,

i henhold til proceduren i traktatens artikel 251, og

ud fra fłlgende betragtninger:

(1) Oprettelse af .EU som topdomæne indgår som et af
midlerne til at fremskynde elektronisk handel som led i
eEurope-initiativet, som Det Europæiske Råd tilsluttede sig
på młdet i Lissabon den 23.-24. marts 2000.

(2) Meddelelsen fra Kommissionen til Rådet og Europa-Parla-
mentet om Internettets organisation og administration (1)
henviser til oprettelsen af .EU som topdomæne, og Rådets
resolution om meddelelsen pålægger Kommissionen at
fremme koordinering af politikker vedrłrende administra-
tion af Internettet.

(3) Internettets topdomæner er en uundværlig del af Internet-
tets infrastruktur. De er et afgłrende element i den
verdensomspændende interoperabilitet på World-
Wide-Web (www). Takket være den forbindelse og tilste-
deværelse på nettet, som tildelingen af domænenavne og
hermed forbundne adresser muliggłr, kan brugerne finde
frem til computere og netsteder på World-Wide-Web.
Topdomænerne er også et nłgleelement i enhver e-post-
adresse på Internettet.

(4) Topdomænet .EU vil lette adgangen til Internettet og til
den virtuelle markedsplads, der er baseret på Internettet, i
overensstemmelse med traktatens artikel 154, stk. 2, ved
at skabe et yderligere registreringsdomæne som alternativ
til de eksisterende nationale topdomæner og til global

registrering i de generiske topdomæner; dermed łges
valgmulighederne og konkurrencen.

(5) Topdomænet .EU vil forbedre interoperabiliteten mellem
de transeuropæiske net i overensstemmelse med traktatens
artikel 154 og artikel 155 ved at sikre, at der er
.EU-navneservere til rådighed i EU. Dette vil påvirke Inter-
nettets topologi og tekniske infrastruktur i Europa, der vil
hłste fordel af en række yderligere navneservere i EU.

(6) Ved hjælp af topdomænet .EU vil det indre marked blive
mere synligt på den virtuelle markedsplads, der er baseret
på Internettet. Topdomænet .EU vil indebære en klar
forbindelse til Det Europæiske Fællesskab, det tilhłrende
retsgrundlag og det europæiske marked. Dermed får
europæiske virksomheder, organisationer og fysiske
personer mulighed for at lade sig registrere i et bestemt
domæne, der głr denne forbindelse tydelig. Som sådan vil
topdomænet .EU ikke blot blive en central byggesten for
elektronisk handel i Europa, det vil også bidrage til at
opfylde målsætningerne i traktatens artikel 14.

(7) Topdomænet .EU błr implementeres i overensstemmelse
med de principper, der er vedtaget af det mellemstatslige
rådgivende udvalg for ICANN (Internettets navne- og
nummerorganisation). Disse principper fastslår navnlig,
at Internettets navne- og adressesystem er en offentlig
ressource, der skal forvaltes i det globale internetsamfunds
interesse, og at de nationale topdomæner drives af regi-
straturer i almenhedens, herunder internetsamfundets
interesse, på vegne af de relevante offentlige myndigheder,
herunder regeringer, der er den łverste politiske
myndighed for de nationale topdomæner, og i overens-
stemmelse med Internettets globale dækning.

(8) Kommissionen har på EF’s vegne anmodet om uddelege-
ring af koden EU med henblik på at oprette et
topdomæne på Internettet. Den 25. september 2000
vedtog ICANN en resolution ifłlge hvilken »en tobogstavs-
kode kun kan uddelegeres som nationalt topdomæne, hvis
vedligeholdelsesagenturet for ISO 3166 på sin særlige
reservationsliste har fastlagt et anvendelsesområde for
den reserverede kode, der omfatter enhver anvendelse af
ISO 3166-1, hvor der er behov for en kodebetegnelse for
navnet på det pågældende land, område eller region«.
Disse betingelser opfyldes af koden EU, der derfor kan
uddelegeres til Det Europæiske Fællesskab.
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(9) Fællesskabet błr fastlægge vilkårene for implementering af
topdomænet .EU, herunder bestemmelser om udpegning
af en registratur og de forvaltningspolitiske rammer, som
registraturen skal fungere under.

(10) På grund af den foreslåede foranstaltnings omfang og
konsekvenser kan målsætningen for foranstaltningen �
at implementere topdomænet .EU � ikke i tilstrækkelig
grad opfyldes af medlemsstaterne; i overensstemmelse
med subsidiaritetsprincippet og proportionalitetsprin-
cippet, således som fastlagt i traktatens artikel 5, gennem-
fłres målsætningen derfor bedre på fællesskabsplan.
Denne forordnings bestemmelser er begrænset til det
minimum, der er nłdvendigt for at nå disse mål, og går
ikke videre end det, der er behov for i denne forbindelse.

(11) I overensstemmelse med artikel 2 i Rådets afgłrelse
1999/468/EC af 28. juni 1999 om fastsættelse af de
nærmere vilkår for udłvelsen af de gennemfłrelsesbefł-
jelser, der tillægges Kommissionen (1), błr foranstaltninger
til gennemfłrelse af denne forordning vedtages ved hjælp
af rådgivningsproceduren, jf. artikel 3 i den nævnte afgł-
relse �

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Område

Denne forordning pålægger Kommissionen at implementere
topdomænet .EU, fastsætter vilkår for implementeringen,
herunder udpegelsen af en registratur, og fastlægger de forvalt-
ningspolitiske rammer, som registraturen skal fungere under.

Artikel 2

Registraturen

1. I denne forordning forstås ved »registratur« den organisa-
tion, der har fået overdraget ansvaret for at organisere, admini-
strere og styre topdomænet .EU, herunder vedligeholde de rele-
vante databaser, registrere domænenavne, drive topdomænere-
gistraturens navneservere og formidle topdomænezonefiler.

2. Kommissionen udpeger registraturen. Kommissionen og
registraturen indgår en kontrakt for en begrænset periode,
der kan forlænges. Kontrakten skal indeholde vilkår for
Kommissionens overvågning af registraturens organisation,
administration og styring af topdomænet .EU.

3. Registraturen skal være en nonprofitorganisation, der er
oprettet i overensstemmelse med lovgivningen i en medlems-
stat, og som har sit vedtægtsmæssige hjemsted, sin centrale
administration og sit hovedsæde i EU.

4. Registraturen indgår en kontrakt med Internettets navne-
og nummerorganisation, ICANN, efter forudgående samtykke
fra Kommissionen. Kontrakten skal være i overensstemmelse
med de relevante principper, der anbefales af ICANN’s mellem-
statslige rådgivende udvalg (GAC).

Artikel 3

Registraturens forpligtelser

1. Registraturen skal fłlge de bestemmelser, politiske
retningslinjer og procedurer, der fastsættes i denne forordning,
eller som vedtages af Kommissionen i henhold til forordningen.

2. Registraturen skal:

a) organisere, administrere og styre topdomænet .EU ud fra
principperne om kvalitet, effektivitet, pålidelighed og
tilgængelighed

b) fłlge de relevante regler for offentlige indkłb og under alle
omstændigheder fłlge gennemskuelige og ikke-diskrimine-
rende procedurer

c) registrere domænenavne i topdomænet .EU efter anmodning
fra:

i) ethvert foretagende, der har sit vedtægtsmæssige hjem-
sted, sin centrale administration eller sit hovedsæde i EU,
eller

ii) enhver organisation hjemmehłrende i EU, eller

iii) fysiske personer med bopæl i EU

d) opkræve et overkommeligt årligt gebyr, der er direkte
baseret på de afholdte omkostninger.

3. Andre aspekter af registreringspolitikken for implemente-
ringen af topdomænet .EU end dem, der er nævnt i artikel 4,
stk. 1, fastlægges af registraturen i samråd med Kommissionen
og andre berłrte parter og i overensstemmelse med den
kontrakt mellem Kommissionen og registraturen, der henvises
til i artikel 2, stk. 2.

4. Enhver beslutning, der træffes af registraturen, er under-
lagt lovgivningen i den medlemsstat, hvor registraturen er eta-
bleret.

Artikel 4

Forvaltningspolitiske rammer

1. Kommissionen vedtager forvaltningspolitiske retnings-
linjer for implementeringen af topdomænet .EU i overensstem-
melse med proceduren i artikel 5, stk. 2, og efter samråd med
registraturen.
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2. For at forebygge og lłse konflikter mellem domæne-
navnsregistreringer og intellektuel ejendomsret vedtager
Kommissionen under hensyntagen til Fællesskabets og
medlemsstaternes lovgivning, efter samråd med registraturen
og i overensstemmelse med proceduren i artikel 5, stk. 2:

a) en politik og en procedure til forebyggelse af spekulation og
misbrug i forbindelse med registrering af domænenavne, der
er i overensstemmelse med bedste praksis, herunder anbefa-
lingerne fra Verdensorganisationen for Intellektuel Ejen-
domsret (WIPO);

b) en politik og en procedure for udenretslig bilæggelse af
tvister mellem domænenavnsregistreringer og intellektuel
ejendomsret, der er i overensstemmelse med bedste praksis,
herunder anbefalingerne fra WIPO. Proceduren skal give
parterne tilstrækkelige proceduremæssige garantier og må
ikke udelukke muligheden for at gå til domstolene.

Artikel 5

Udvalg

1. Kommissionen bistås af det udvalg, der er nedsat i
henhold til [forslag til] direktiv XX/XX/EF om fælles ramme-

bestemmelser for elektroniske kommunikationsnet og
-tjenester (1).

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i
artikel 3 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede rådgivningspro-
cedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses
artikel 7 og artikel 8.

Artikel 6

Fællesskabets rettigheder

Fællesskabet bevarer alle rettigheder til topdomænet .EU,
herunder navnlig intellektuel ejendomsret og andre rettigheder
til de registraturdatabaser, der er nłdvendige for gennem-
fłrelsen af denne forordning, samt retten til at udpege en
anden registraturorganisation.

Artikel 7

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent-
liggłrelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder
umiddelbart i hver medlemsstat.
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